(c) the term ‘“property” shall mean all movable and immovable pro-
perty and all rights and interests in or claims to such whether
present or future, and shall include, but shall not bé limited to,
land and buildings, money, stocks/shares, patent rights or licen-
ses thereunder, or other evidences of ownership,  and bonds, bank
balances, claims, obligations and other evidences of indebted-
ness, and works of art and other cultural materials;

K
(d) the term “foreign exchange asset” shall be deemed to include:

()  Any property IcA)fcated outsi[de Germany;

() currency other than German currency; bank balances out-
side Germany; and checks, drafts, bills of exchange and
other instruments of payment drawn on or issued by per-
sons outside Germany;

é (l1)  claims and any evidence thereof owned or held by:

-

a) Any person Jn Germany against a person outside Ger-
many whether expressed in German or other currencies;

b) any person in Germany against any other person in Ger-
v many if expressed in a currency other than German
currency;

c) any person outside Germany against another person out-
side Germany in which claim a person in Germany has
any interest;

(IV) any securities and other evidences of ownership or indeb-
tedness issued by persons outside Germany, and securities
issued by persons in Germany if expressed or payable in a
currency other than German currency;

(V) gold or silver coin, or gold, silver or platinum bullion or
alloys thereof in bullion form, no matter where located"4, (V)

(VI such other property as is determined by Military Govern-
ment to be a foreign exchange asset; ‘
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